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MAPAALA

ATITAN

[MapaAia, téAog 190ou aikva

Tunpa apBpwtng pwToypapiag, Nou aneKovizel Ty naAaid napa-
Na avdpeoa oTig (onpepivég) 0bouUg Xpuooatopou uupvng (6e€id)
kal MntponoAitou lworip (apiotepd). Or emionpeg ovopacieg Twv
Spduwv aut@v otV TOUPKIKA fitav 086G Noxia Eviép kar 066G
TMaAaiot Ahoyondzapou. H napakia €ixe 1o vopa tou Aeukou Mup-
you (Mneyidz Kouhé). O éNnveg thv ovOpazav aniwg «MPoKU-
Haia».

H Myn xpnoiponoimonke o€ HETAYEVESTEPN KAPTMOOTAA Kal dev
£XEl OUOIAOTIKEG DIAPOPES ANO YVWOTES (PWTOYPAPNOEIS, XPOVONO-
ynuéveg otnv nepiodo 1893-1902. Ta exovizépeva Kriopata Tou
1870 eixav avtikataotabei péxpr 1o 1917.

Without Title

Waterfront, late 19th century

Part of an unfolding photograph, representing the old
waterfront between the (contemporary) Chrysostomou
Smyrnis Street (on the right) and Mitropolitou losif Street (on
the left). The official names of these streets in the Turkish
language were Lochia (i.e. Sergeant) Edem Street and Paleou
Alogopazarou (i.e. Old Horseshow) Street, respectively. The
waterfront bared the name of the White Tower (Beyaz Koule).
The Greeks called it just "quay".

This shot was used in a posterior postcard and presents no
significant differences than other known shots dated during
1893 - 1902. The buildings represented — dated back in 1870 —
had been replaced until 1917.
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ATTAN
Newpopog Nikng, 19151 1916

Anyn and ta avatoNkd nmepinou oto Uyog g (onpepiviig) odou
KaMdpn. And tnv Kataokeun g kar uéxpr t dekaetia tou 1950,
OTNV NPOKUHaia dpazav ta 10Tiogdpa nou npopndeuav th Beooa-
Aovikn Le TPO@IUA and TIG YUPW TEPIOXES Kai Ta vnold Tou Bopeiou
Aryaiou. Eniong, and tnv napahia nepvouoe 1o tpap and to 1893
péxp1 10 1926. To 1916 &inka otnv TPox10SPOUIKA Ypapun Ta oup-
Haxikd oTPateUNATa EYKATEOTNOAV KAl Mid O1ONPOSPOLIKN, Tou

odnyouoe and 1o Nipdvi otn Mikpa (nepinou 15 xINGUETPA).

APANIA

Without Title

Nikis Avenue, 1915 or 1916

A shot from the east, at about the level of the (contemporary)
Kallari Street. Ever since its construction, and until the 1950s,
the sailboats that supplied Thessaloniki with food from the
surrounding areas and the islands of the Northern Aegean Sea
docked at the quay. In addition, the tram passed along the
waterfront from 1893 to 1926. In 1916, by the tram way, the
allied armies constructed a railway as well, which connected
the port with Mikra (about 15 kilometres long).
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KaptrootdA 1915 1 1916

Aneikovizetal 1o evodoxeio «XmAévt TaAdg». Oikodopndnke to
1908, 010 XWPo 6nou MPONYOULEVKG BPIOKOTAV N «véa 1xBuayo-
pd», ka1 KAnke otnv nupkayid tou 1917. Xtn 6éon Tou aveyépBnke
10 1925 10 Eevodoxeio «Mevtitepavé». ZUppwva pe diagnpion nou
dnuooieUtnke dtav dpxioe va Aertoupyei, Si€Bete «Teooapdkovta
Sdwpdtia, avayvwoTripiov, KAEIBoKUUBAAOV kai Aoutpava. .. Emiong
ouooitiov (Table d'Ote) pe eunpooitoug TIPS, TENOG Exel TOV NPW-
Tov 814 Tnv Becoalovikny VEWTEPIOUOV: aibouoav ev n ouvépxovtdi
al OIKOYEVEIQl TIPOG EUXAPIOTOV OUVAVACTPOQNV». IBIOKTATNG NG
enixeipnong ftav o Kwvotavtivog Pounanag, o onoiog unnpée kai
eKUIOOWTNAC Tou KNnou tou AeukoU TMupyou. AlETéNeoe npoedpog
TWV ENNVIK®OV ouvtexviev (1916), unoyngiog Bouleutnic (1915) kai
HéNoG tou OnpoTikou oupBouliou (1917-1920). Xtn Sekaetia tou
1930 ritav n\éov KAToIKog ABNVKV Kal OUMPETEIXE ()G HETOXOG OF

Blounxavia yavtonoriag.

Without Title

Postcard, 1915 or 1916

The Hotel "Splendid Palace" is represented. It was built in 1908,
on the site of the previous "new fish market", and was burnt in
the fire of 1917. In its place in 1925 the hotel "Mediterranee"
was erected. According to an advertisement published on its
opening, it had "Forty rooms, a reading room, a piano and a
bathe... It also provided Table dOte in reasonable prices. Finally,
it also features something unique for Thessaloniki: a room for
the gathering and entertainment of families". Owner of this
enterprise was Mr. Konstantinos Rompapas, who had also been
the lessor of the White Tower garden. He had been the
Chairman of the Greek craft guilds (1916), a candidate Member
of Parliament (1915) and a member of the Town Council (1917 -
1920). During the 1930s he was a resident of Athens and a
stockholder of a glove industry.
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MAPAAIA

ATitAn

[MAateia EAeuBepiag, 1916-1917

H mhateia EAeuBepiag —ouoiaotikd to votio Tunpa tg odou Bevizé-
Mou (téte 066¢ Xapnpn MNMaod) kar n GUPBOAN TNG PE TV NPOKUHAia-
diavoixtnke ota t€\n Tou 190u aimva kal éhape thv ovopacia tng 1o
1908, and 1o kivnua tng EAeuBepiag kai Mpoddou (twv Nedtoup-
Kwv). Eto1, eivar n povadiki mateia g Beooalovikng nou diatn-
pei v iG1a ovopacia eni éva aiva.

H Miyn éyive petd to GePpoudpio tou 1916 (ondte TonoBetiBnke n
016npodPOLIKN YPAULN MOU CUVEXizel 0To Nidvi kai givar Siagope-
TKA and v TPOXIOOPOUIKA nou avngopizel tv 086 Bevizéhou),
aMd onwodrinote éxi npiv and tov Alyouoto tou 1917, ondte kai
Ta NMEPIOOOTEPA EIKOVIZOPEVA KTIpIA KATAOTPAPNKAV and v nup-
Kayid.

O1 evbuaoieg Twv aneikovizopevwv deixvouv Tt n Ayn €YIVe Xel-
Hova. ANWOTE, n Pépa NPENE! va ntav Yuxpn, SapopeTikd n nia-
teia Ba ntav yepdn tpanezakia and Ta NAPAKEPEVA zaxaponAa-

oteia (OnwG og MOMEG AANEG PWTOYPAIES).

Without Title

Eleftherias Square, 1916-1917

Eleftherias Square — actually the southern part of Venizelou
Street (then Sabri Pasha Street) and the spot where it crossed
with the quay — was opened in late 19th century and was
named in 1908, after the Neoturks' Eleftherias ke Proodou (i.e.
Freedom and Progress) movement. Thus, it is the only square
in Thessaloniki which maintains the same name for a whole
century now.

The shot was taken after February 1916 (when the railway
leading to the port — other than the tram going up Venizelou
Street — was constructed), but surely not before August 1917,
when most of the buildings represented were destroyed by the
fire.

The outfits of the persons represented reveal that the shots
were taken in winter time. Anyway, the day must have been
cold; otherwise the square would be full of tables from the
nearby patisseries (as it is the case in many other
photographs).
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[MTAPANA

11 louAiou 1942. [epuaVvIKES APXES
€XOUV OUYKEVTIPWOEI TOUG APPEVES
EBpaioug tng méANng yia va

TOUG Kataypdwouv. Toug KTurouv

Kal Toug urtoPaAouv o€ eEeUTENITUOUS

O eEeuteAiopodg
eANAVQV TTOAITOV (1)

To npwto coBapd avOePpaikd PETPO eni KATtoxng onpeimdnke otnv
nAateia Exeubepiag to ZaPBato 11.7.1942, 6tav 01 vazioTIKEG APXEG
kakeoav 9.000 dppeveg EBpaiouc tng Oeooalovikng, nhikiag 18-
45 €100V, Y10 va TOUG KATaypawyouv, MPOKEILEVOU VA TOUG EMOTPA-
T€UOOUV YIa KATAVAYKACTIKN €pyacia o€ AATopeia kal GAa epyoTa-
&1a extd¢ Oeooarovikng. Ooor MpoonABav Unoxpemdnkav va napa-
pefvouv péxpr TiG SUO TO UEONUEP! XwpiC Kaného, KATw and tov
KaAoKaIpvo 10, £V MOANOT XTUNMMONKAV avnAe®S 1 UNoxpewon-

Kav 0€ €EEUTENOTIKEG KIVAOEIG.

11 July 1942. The German authorities have
gathered the male Jews of the city in order
to record them. They hit and humiliate them

The humiliation
of Greek citizens (1)

The first grave anti-Jew measure during the German
Occupation took place at Eleftherias Square on Saturday
11.7.1942, when the Nazi authorities called 9.000 male Jews of
Thessaloniki, aged between 18 — 45, in order to record them, so
as to mobilize them for hard labour in quarries and other
worksites outside Thessaloniki. Those who appeared were
obliged to remain there until two o'clock in the afternoon
uncapped, under the burning summer sun, while many of them
had been ruthlessly beaten or compelled to make humiliating
moves.
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[Zuvéxela amod v mponyoUpevn]

O eEeuteNiopog
eEANNVWV TTOAITOV (2)

H oxAnpéTnta ¢ petaxeipiong ntav npopeAeTnpévn. Enakohoudn-
o€ akdpn oKANPATEPN LETaxeipion ota pyotadia, PeTd v emotpd-
T€UON 10panNIT@V akatdMANAwV via Bapid owpatiki epyacia, nou
odriynoe 0e aBpdoug Bavdtoug Twv emiotpateupévwyv. Etol, n
lopanAitiki Kolvatnta unoxpewOnke va e€ayopdoel TV katavayka-
oTKA epyaoia avii peydhou noooU, Nnou KatéBale oTn vazioTIKN
Sioiknon. H eionpadn autwv twv Atpwv €yive pe kdBe emonpdtn-

Ta: Ye OUPBATEIG, XapTOONUA Kal TPATEZIKEG EMTAYE.

APANAIA

[Continued from the previous photo]

The humiliation
of Greek citizens (2)

The cruelty with which they were treated had been wilful. They
were even more cruelly treated at the worksites, after the
mobilization of the Jews incapable to do hard physical labour;
something that led to numerous deaths of the mobilized Jews.
Thus, the Jewish Community was compelled to buy off this hard
labour paying a rather high price to the Nazi Commandership.
The collection of this ransom was held officially: under
contracts, stamps and cashier's checks.
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9 AnpiNiou 1941. TeBwpakiopéva
NG OTPATIAS TOU AIOT éXOUV EITEADEI
otn ©ecoalovikn Kal kateuBuvovtal
npog tov Aeukd [0pyo

Tavkg tng Béppaxt
otnv napaAia

TMépa and ta deva nou unéotnoav OAeG 01 AANEG ENNVIKEG TIONEIG,
n Katoxn anootépnoe  Oeooalovikn and 1o éva NEUMTO TwV
Katoikwv tng, Snhadn to oUvolo oxeddv Tou eBpdikoU MnBuaLIoU
nG. Eni mdéov n ndAn anotéleoe €6pa NG yepHaviKig Avwtatng
Mioiknong Bopeiou Aryaiou. H Kevtpikn Makedovia petatpdnnke and
10 1943 0e enapxia tou Pdix. Biwve T pévipn anein twv yepua-
VIKQV apxav ot Ba tnv napédidav otn Boulyapia, 6nwg eixe non
oupBei pe v Avatohikn Makedovia.

APANIA

9 April 1941. The tanks of List's army
entered Thessaloniki and head
to the White Tower

The tanks of Wermacht
at the waterfront

Apart from the misfortunes that all the other Greek cities
underwent, the German Occupation deprived Thessaloniki of
the one fifth of its citizens; i.e. almost all of its Jewish
population. In addition, the city became the headquarters of the
German Supreme Commandership of the Northern Aegean Sea.
Central Macedonia was transformed into a borough of the 3rd
Reich. 1t experienced the permanent menace of the German
authorities that they would give it to Bulgaria, as it had already
been the case with Eastern Macedonia.







ATITAN

H rapaAia ané v mAateia
ApIOTOTéEAOUS WG TO AeUKO
MUpyo, oekaetia 1940

H Miyn €yive and okagog, oto TéAog TG Katoxnig n Aiyo apyotepa.
0 Neukdg Tupyog Oev @aivetal va €xel anaAayei and 1o xpwpati-
KO KapoupAdz mou Tov nepiéBale Adyw twv PopBapdiopmv. Movov
n napoucia moiwv peyarUTePwV anoé ekeiva Nou eupavizovtal oTig
KATOXIKEG pwToYypapieg deixvel 6T n Miyn €yive petd 1o 1944, Y10
AKPO apIoTEPd, SIAKPIVETAl O XDPOG TOU AEITOUPYNCOE (TOUNAXIOTOV
and 1o 1947) o Bepivog kivnpatoypdgog «ZEpupog», oTnv NAATEI
Apiototéhoug. AkohouBei o péyapo Koviopdou (aveyépbnke o
1934). Tnv ib1a nepinou enoxn KTioBnke kai T0 ENOPEVO «UYNAS KTi-
pI0», 0Tn Ywvia pe Tnv 066 K. NtnA, énou apydtepa AeitoUpynoe 1o
€0TIATOPIO «XTPATNG> (Katedapiotnke To 2005). XTn OUVEXEI, 0Tn
oupBoAi e v 006 Aviag Zogiag Siakpivetal 1o Siwpopo Eevodo-
xeio «Mazéotik» (aveyépOnke 10 1924 kai otnv Katoxn emitaxdnke
and YEPUAVIKEG UNNPETIES) Kal TO MOAUDPOMO KTIPIo «TupoAdN».

APANIA

Without Title

The waterfront from Aristotelous
Square to the White Tower,
1940s

The shot was taken from a boat at the end of the German
Occupation, or even later. The White Tower does not seem to
be unloaded from its coloured camouflage during the bombings.
Only the presence of ships bigger than those appearing in the
photographs taken during the German Occupation proves that
the shot was taken after 1944. On the left end, there is the site
where the summer cinema "Zephyros" had been (at least since
1947), at Aristotelous Square. Then, there stands the Koniordos
building (built in 1934). During about the same period, the next
"high building" had also been built, on the corner of Karolou Dil,
where later the restaurant "Stratis" was established
(demolished in 2005). Then, on the crossroads of Aghias
Sophias Street, the two-storey hotel "Majestic" distinguishes,
(built in 1924; during the German Occupation it had been
requested by the German services) as well as the multi-storey
building "Tyroloi".
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H mapaAia ané tnv nAateia
ApPIOTOTEAOUS WS TNV TTaAaId
HAektpikh Etaipeia, apxég
dekaetiag 1950

H Xiyn éyive and kaiki, apaypévo Pnpootd otny NAateia ApIoToTé-
Aoug. 210 apiotepd TURpa G gwtoypagiag (dinka and to dixtu)
SIKPIVETAl O KIVNPATOYPAPOG «ZEPUPOG» Kal TA TPAMEZIA TOU O™~
vupou eotiatopiou. Ae€id and 1o ktipio Koviopdou nou akohoubei
éxel aveyepBei (MpPA. Tnv nponyoulevn wrtoypagia) véo ktipio. O
NeukdG TTUPYOS épel epavn Katdhoma and 10 KATOXIKO Kapou-
(P\dZ TOU, VK 0TO AKPO deid (avatoNiKwS Tou Mupyou) Siakpivo-
VTaI 01 TPEIG KAUIVASES KAl TO KTiPIO TNG NAEKTPIKNAG ETAIPEIAG.

Without Title

The waterfront from Aristotelous
Square to the old Electric
Company, early 1950s

The shot was taken from a caique, moored in front of the
Aristotelous Square. On the left part of the photograph (by the
net) the summer cinema "Zephyros" can be discerned, as well
as the tables of the homonym restaurant. On the right of the
Koniordos building, that comes right after, a new building has
been built (see previous photo). The White Tower has clear
remainders of its camouflage during the German Occupation,
while on the right end (east of the Tower) the three chimneys
and the building of the Electric Company are clearly shown.
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H nmapaAia tng ©ecoalovikng,
T€ANn Oekaetiag 1950

H Miyn éyive and 1o napabaldooio nezodpdpio. Apiotepd and 1o
Eevodoxeio «Mazéotik» éxel NMPooTeDEl éva akOUN MOAUDPOPO KTi-
p10. To 100Y€10 OTO KTip1o «TupoAdn» (Ue TNV domnpn Tévta) oteyd-
z€1 10 Kageveio «Aatopia». Ta autokivnta €ival akdun onaviotara.
Ae€id, Ta moidpia nou eKTENOUOAV TN CUYKOIVWVIA LIE Ta XwpId TOU
Oepuaikou (Mepaia, Néor Erpateg, Ayia Tpidda), 6rou napabépizav
01 Oe00aNOVIKEIC.

Without Title

The waterfront of Thessaloniki,
late 1950s

The shot was taken from a littoral pavement. On the left of the
"Majestic" hotel one more multi-storey building has been
erected. The ground floor of the "Tyroloi" building (with the
white awning) accommodates the "Astoria" café. The cars are
still scarce. On the right, there are the small crafts — the
transport means of the villages of the Thermaikos Gulf (Peraia,
Nei Epivates, Aghia Triada), where the citizens of Thessaloniki

spent the summer.
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1.3.1963.Tunpa mapaAiakng 0dou
NG EAANVIKNG CUPMPWTEUOUONG
ue tov Aeukoév Mupyov eic 1o BéBog

H mapaAia tng ©@ecocalovikng,
apx€ég dekaetiag 1960

Ané tnv nponyoupevn Ay €xouv NepAcel Pepikd xpdvia. H pwto-
ypagia kaAUNTEl 1O TUAPA TNG MPOKUpaiag avdpeca otnv 0dd
MntponoAitou lwong kai to Aeuko TTUpyo. H endpevn Siakpivopevn
ywvia (0To onpeio mou KaAUntel 0 0TUAOG) gival n 066G XpuoooTd-
Hou Zpupvng, 6nou oteyazotav (Uéxpl npiv and Aiya xpdvia) to
npogeveio Twv HIA. Ltnv endpevn ywvia anod 1o npogeveio —0ddg
Mopykevtaou- €xel aveyepBei N NP@TN MOAUWMPOPN OIKOSOUN NOU
OUVAVTNOALE OTIG PEXPI TWPA AMEIKOVIOEIG TNG NApahiag. Xtnv end-
Hevn ywvia (0to diopogo péyapo Opavoéz) oteyazdtav 10 Kape-
veio kar ogaipiotipio «[Tu TMaAai», otn ywvia ¢ 0doU KaAdpn.
Autokivnta e€akolouBoUv va eugavizovial edxiota. H npépa eivan
NNIGAOUOTN Kal €éva UiKpd OKAPOG TEPIHEVE] EMBATES YId TO YUPO

TOU KOATIOU TNG ©e0oalovikng.

1.3.1963. Part of the corniche
of the Greek second largest city
with the White Tower in the background

The waterfront of Thessaloniki,
early 1960s

A few years have past since the previous shot. The photograph
covers the part of the quay between Mitropolitou losif Street
and the White Tower. The next corner that is discerned
(covered by the column) is Chrysostomou Smyrnis Street,
where the consulate of the U.SA had been housed (until
recently). On the next corner after the consulate —Morgentau
Street — a multi-storey block of flats has been built (the first
one represented in the photos of the waterfront up to now). On
the next corner, (at the two-storey building "Francaise") the
café and poolroom "Petit Palais" was housed (on the corner of
Kallari Street). The cars are still scarce. The day had been sunny
and a small craft was waiting for passengers to sail them
around in the Gulf of Thessaloniki.
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[NapaAia @ecoalovikng,

ard v 066 MntporoAitou
lwoho péxpl Tov Kivnuatoypdago
«EBvIkOV», apxég dekaetiag 1950

And tnv ovopacia Tou Kivnpatoypdgou diakpivovtal ta dUo npta
ypdupata. Metovoudotnke og «Kevipikdv» otn oaizév 1954-1955.
Yuvenag, n Aiyn éyive npiv and 1o Xentéuppio tou 1954. Apiotepd
and Tov KIvnpatoypd@o S1akpivetal To apePIKAVIKO NPOSEVEIo (Ue Tn
onyaia), otn ywvia pe thv 066 XpuoooTtdpou Xpipvng. Xtn Péon Tou
Spopou, éva naidi kavel nativi. Fpaper Becoalovikéag Nou €znoe
otnv mepioxn w¢ naidi akpiBwg ekeivn v enoxn: «To T B6pupo
€kavav Ta nativia ndvw OTIC MIKPEG TETPAYWVEG TMAAKITOEG TOU
nezodpopiou, dev Aévetar. (...) Ta peyalutepa naidid ékavav Tig
BOATEC e TO Nativi TOUG oTov 6pdHo NG napaAiag 1 otov napaNia-
KO nezodpopo mou Sev eixe MAdkeS. Opwg eneidr MOMNOI VeiToveg
SiapaptuprOnkav yia 10 66puPo, dpxicav 01 XWPOPUAAKEG va
KUVNYoUV (...) TIC UNAAeg kai ta nativia» (A. Kapapntoog).

APANIA

Without Title

The waterfront of Thessaloniki,
from Mitropolitou losif Street
to the "Ethnikon" cinema,

early 1950s

One can distinguish only the first two letters from the name of
the cinema. It was renamed into "Kentrikon" during 1954 —
1955. Thus, the shot was taken before September 1954. On the
left of the cinema, there is the American consulate (with the
flag), on the corner of Chrysostomou Smyrnis Street. In the
middle of the street, a child is skating. A citizen of Thessaloniki,
who was a child during that very period, cites: "The noise of the
skates on the small square flagstones of the pavements is
indescribable. (...) The older children were skating on the
corniche or on the pavement that was not covered with
flagstones. However, as many neighbours made complaints
about the noise, the policemen started turning away (...) the
balls and the skates" (Mr. D. Karamitsos).
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Amé tov eoptacpdv NG €BVIKNG eneteiou
NG 25ng Maptiou €ig @ecaaloviknv.
Eig tnv pwtoypagiav, MapéAaciq
avTiaePOMopIKoU MuPoPoAIKoU

S1a TN TMaPAAIaKng Aewpdpou

[TapéAaon otnv rapaAia,
apx€ég dekaetiag 1950

O Kivnpatoypdpog ovopdzetal kai naN <EBvikdv», eve dev diakpi-
VeTal kdnoia ouolaotiki Sla@opd and TNV MPonyoupevn Afiyn.
Evtunwoidzer 1o n\iBog nou £omeuce va napakoAoudnoel T otpa-
TWTKA napéhaon, 10iaitepa EAKUOTIKG B€apa oTnV NMPOTNAEONTIKNA

€MoXN.

From the festivities of the national
anniversary of 25th March in Thessaloniki.
In the photograph, the parade

of an anti air artillery along the corniche

A parade at the waterfront,
early 1950s

The cinema is called "Ethnikon", while no significant difference is
evident in comparison to the previous shot. Impressive is the
crowd that rushed to watch the military parade — an especially
attractive event in the pre-television era.
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H rmapaAia pwtoypapnuévn
arnd tnv Kopu®h tou AeukoU
[MUpyou, repi 1o 1950

To wunipa ¢ napaiiag npog to Aeukod TTUpyo dev KATtaoTpApnke
otnv nupkayid tou 1917. Ta duo npta kripia ota &e€id (10 ywvia-
KO €ival 10 eotiatdpio «Eppeiov») Siakpivovtal kai oe MyeI§ Twv
apXwv TOU EIKOOTOU aimva. Ta endpeva dUo xaunhdtepa Kripia
unnpxav ota téAn tou Sékatou évatou. MeoohaPei n 066¢ Anpntpi-
ou lNouvapn (nou Sev eixe akdpn diavoryei NANPWG). To NEUNTO (Kai
upnAdTePo) Kriplo and 6e€ia ntav 1o Eevodoxeio Mnaotazivn kai
UMNPXE KATA TOV MPWTO NAYKOOUIO MOAEH0. To €KTO (Lovopomo)
KTipio ATav 0 Kivnpatoypdpog «Mak\ég», oto id1o onpeio anod tov
NPWTO NaykOopio NOAepo. Xta apiotepd Tou «[laAAdG» PAEnoupe
€va akOuN TPIWPOPO KTiplo, MOU EUQAVIZETAl Kal 0 AAYEIG TOU
1915. Téhog, T0 endpevo (Ywviakod) ktipio eivar To péyapo dpavogz,
(1e To kapeveio T Makai oTo 100YEI0, OTN YwVid Pe TNV 000 LTpa-
tnyoU KaAdpn). And ta otoixeia autd, Tov TUno twv oTUAWV Tou
SnpoTiKoU wTIopoU, Tn ouvéxion TG apaditig odou (avti nezo-
Spopiou) MPog To TUMHA TG Mapahiag pnpootd oto Agukd TTupyo,
TNV NANOWPA TWV 10TIOEAPWY, NMPOKUNTE! 0TI N Aiyn Oev Npénel va
€yIve TOAU petd 1o 1950. Mépa eoptdorun, onwodnnote, av Kpivel
Kaveig and 1o onpalootoNopd and tnv nouni nou @aivetal va

€pXeTal anod pakpid.

Without Title

The waterfront shot from
the top of the \White Tower,
In about 1950

The part of the waterfront towards the White Tower was not
destroyed by the fire of 1917. The first two buildings on the
right (the one on the corner is the "Ermeion" restaurant) are also
present in shots taken in early 20th century. The next two
lower buildings stood still in late 19th century. Dimitriou Gounari
Street comes in between (not fully opened up yet). The fifth
(and the highest) building from the right was "Bastazini" Hotel,
which has been standing there ever since the First World War.
The sixth (one-storey) building was the "Palace" cinema, on the
same spot since the First World War. On the left of the "Palace"
cinema, one can see one more three-storey building, also
present in shots of 1915. Finally, the next building (on the corner)
is the "Francaise" edifice, (with the "Petit Palais" cafe on the
corner of Kallari Street). From these evidence, the style of the
columns of municipal lightings, the continuation of the carriage
way (instead of the pavement) towards the part of the
waterfront in front of the White Tower and the great number of
sail boats, it is assumed that the photo should be taken many
years after 1950. Surely, it had been a national anniversary
since the city is decorated with flags and a procession is

coming from afar.
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29.10.1960. Xuyuioturiov and tnv NapéAaciv
NG pabntiong veoAaiag €ig Oeaoalovikny
€ni T emeTeie Tou 10TopIikoU OXI

H rmapaAia pwtoypapnuévn
arnod tnv Kopu®n tou Aeukou
[MUpyou, 1960

Yta xpdvia nou PecoNdpnoav avapeoa o€ auTAv Kai TV Nponyou-
pevn Anyn (and to 1610 onpeio), 0 A0TIKAGS 10TOG UnEaTn Bapid MARY-
pata. Mapd 1o yeyovog dt diatnpouval akoun Ta piod and ta Kti-
pIa TOU EVTONIOTNKAV OTNV NPONYOUPEVN EIKOVA, €xel NdN KTIOTEl
Hia MoAu@pon orkodoun, pia AN aveyeipetal (Ywvia pe tv 066
Ytpatnyou Kaldpn), v katedapizetal to naiaid «Eppeiov». And
Tnv npokupaia Asinouv nAéov Ta 1oTiogopa. H diadpopn g napé-
\aong and tnv napalia givai pa and Tig NOAEG Mou SOKIPGOTNKAV
otn Beooahovikn, aldzovtag pazi e Ty MOAN.

29.10.1960. A snapshot of the students;
parade in Thessaloniki, on the occasion of
the historical OXI ("Ochi", i.e. "No" to the
[talian invaders)

The waterfront shot from the top
of the White Tower, 1960

In the years between this photo and the previous one (from the
same spot), the urban tissue had been greatly damaged.
Despite the fact that half of the buildings traced in the previous
photograph still remain, a multi-storey block of flats has been
erected, another one is also being under construction (on the
corner of Stratigou Kallari Street), while old "Ermeion" is being
demolished. The sail boats are no more in the quay. The parade
path along the waterfront has been one of the many things that
have changed in Thessaloniki, along with the city itself.
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Anowig @ecoalovikng

H mapaAia gpwtoypa@nuévn
aré v Kopuen tou /AeukoU
MUpyou, apxég dekaetiag 1970

Katd tn 6ekaetia nou pecoAdBnoe anod tnv NponyoupEVN QwIoypa-
i, ka1 pe e€aipeon To péyapo Gpavoéz otn ywvia e v 066 Kal-
AMpn (nou akoAoUBnoe Tnv Kovn poipa HEPIKA xpovia apydTepa),
OAa Ta GMN\a Kriopata €xouv mapaxwpnoel TG B€0€IC TOUG O€
NIOAUMPOPES 01KOSOPES. H avatponn TN KAUakag tng napaNaknic
Aewpopou éxel ohoxAnpwBei. H kKukhogopia Twv autoKivitwy gival
TNEPIOPIoHEVN akdpN, AAd N Mapoucia Toug Eviovn.

A view of Thessaloniki

The waterfront shot from the top
of the White Tower, early 1970s

During the decade that came in between since the previous
photograph, and with the exception of the "Francaise" edifice,
on the corner of Kallari Street (which had the common fate
some years later), all the other buildings have been replaced by
multi-storey blocks of flats. The corniche scale has been
completely overbalanced. The traffic is still limited, yet the

presence of cars is intense.
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